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Innenansicht des Frontfensters Fasslager. 
Vue intérieure de la baie vitrée du dépôt de fûts.
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FENÊTRES ET FAÇADES

FENSTER UND FASSADEN

>
Une imposante baie vitrée pour le 
dépôt de fûts
L’énorme baie vitrée du dépôt de fûts 
qui s’élève jusqu’au faîtage donne 
l’impression d’avoir été construite 
pour accueillir les clients et invités. 
Le cadre noir en tôle, le verre réflé-
chissant et l’effet filigrané des tra-
verses lui confèrent une certaine élé-
gance. Pour le cadre et les traverses 
de la façade de 5 m de large et 9 m 
de haut, c’est le système WD72 de 
Heroal qui a été utilisé. La façade se 
compose de quatre éléments super-
posés et est fixée entre les deux murs 
en béton. Les côtés extérieurs des 
profils à languettes se trouvent tous 

sur le même alignement. La particu-
larité de cette structure est l’associa-
tion de profils à languettes en alumi-
nium et de poteaux-traverses néces-
saires à la statique.

Côté intérieur, trois profilés d’as-
semblage et de soutien se trouvent 
au niveau de chaque jonction entre 
éléments. Ces poutres horizontales 
composées de RHS 150 × 100 × 8 re-
lient et stabilisent les deux murs en 
béton tout en stabilisant / supportant 
la façade en aluminium. Côté exté-
rieur, des composants poteaux-tra-
verses en applique de Raico sont sou-
dés sur les tubes d’acier solides. Les 
façades avec leurs profils à lan-
guettes sont insérées horizontale-

ment, comme du verre, dans les sys-
tèmes de profilés poteaux-traverses. 
Seules les baguettes de recouvrement 
continues se détachent légèrement 
du plan de façade.

Cinq sommets pour la façade sud
Homogénéité, rythme du métal 
sombre et verre légèrement réfléchis-
sant prédominent sur la façade sud. 
Derrière se trouvent, au rez-de-chaus-
sée, le lounge, les bureaux, des salles 
communes et, aux étages, les vastes 
chambres d’hôtes aux teintes assor-
ties.

Côté sud, la façade est divisée en 
cinq segments par les habillages des 
poteaux verticaux. Combinés aux ha-

billages des faîtes, ces segments 
semblent former cinq façades par-
tielles placées dans des niches qui, 
de par leurs formes, évoquent la sil-
houette des Churfirsten tout proches.

En regardant de plus près, on 
constate que ces cinq façades par-
tielles, de 7 m de large et 12 m de 
haut chacune, se situent sur deux ni-
veaux différents. L’observateur porté 
sur la géométrie peut constater que 
ces cinq façades partielles dissi-
mulent des formes complexes. Les 
côtés frontaux de la construction en 
éléments en béton sont sur un même 
plan. Mais les murs qui mènent vers 
l’intérieur et auxquels les façades 
sont également reliées sont en 

Eingangsfassade zum Shop, im selben Stil ge-
baut wie die Südfassade: Die automatisierte 
Schiebetüre mit Windfang wirkt einladend und 
schützt vor unerwünschter Abkühlung der 
Raumluft.
Façade d’entrée vers la boutique : construite 
dans le même style que la façade sud, la porte 
coulissante automatisée avec sas est accueil-
lante et évite tout refroidissement non désiré de 
l’air ambiant.

Horizontalschnitt Statikprofil Fenster Fasslager. 
Die Front besteht aus vier übereinandergesta-
pelten Elementen. 
1  	 Befestigungsplatte Statikprofil 
2  	Statikprofil 150 × 100 × 8 mm 
3  	Geschweisstes Aufsatzprofil System Raico 
4  	3-fach Isolierglas 
5  	Lappenprofil System Heroal WD72 
6  	Aluminium-Deckleiste (horizontal) 

> eingebaut Diese aus RHS 150 × 100 × 8 beste-
henden, horizontal eingespannten Träger ver-
binden und stabilisieren einerseits die beiden 
Betonwände und stützen / tragen zugleich die 
Aluminiumfront. Aussenseitig an den kräftigen 
Stahlrohren sind Pfosten-Riegel-Aufsatzkompo-
nenten von Raico aufgeschweisst. Die Fronten 
mit ihren Lappenprofilen sind horizontal – wie 
Glas – in die Pfosten-Riegel-Profilsysteme einge-
setzt. Lediglich die durchlaufenden Deckleisten 
heben sich von der Fassadenflucht etwas ab.

 

Fünf Bergspitzen für die Südfassade
Gleichmässigkeit, Rhythmik, dunkles Metall 
und leicht spiegelndes Glas dominieren das 
Erscheinungsbild der Südfassade. Dahinter be-
finden sich im Erdgeschoss die Lounge, Büros, 
Aufenthaltsräume und in den Obergeschossen 
die grosszügigen und farblich abgestimmten 
Gästezimmer.

Die Südfassade wird durch die vorstehen-
den, vertikal verlaufenden Stützenverkleidun-
gen in fünf Segmente geteilt. In Kombination 

mit den Firstverkleidungen wirken diese Seg-
mente wie fünf in die Nischen gesetzte Teilfas-
saden, die mit ihren Formen ansatzweise die 
Konturen der nahegelegenen Churfirsten wie-
dergeben.

Wer genauer hinschaut stellt fest, dass die-
se fünf Teilfassaden, von jeweils 7 m Breite 
und 12 m Höhe, auf zwei unterschiedlichen 
Niveaus stehen. Wer ein geometrisches Auge 
hat, dem wird wohl bewusst, dass sich hinter 
diesen fünf Teilfassaden anspruchsvolle Geo-
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«Die grosse Herausforderung bei 
dieser Fassade lag für unsere 
Firma ganz klar in der Logistik.»
Roman Rüttimann, Geschäftsführer Ernst Weber AG

Coupe horizontale d’un profilé statique de la 
baie vitrée du dépôt de fûts. La façade se 
compose de quatre éléments superposés. 
1 	 Plaque de fixation du profilé statique 
2 	 Profilé statique 150 × 100 × 8 mm 
3 	 Profilé en applique soudé, système Raico 
4 	 Triple vitrage isolant 
5 	 Profil à languette, système Heroal WD72 
6 	� Baguette de recouvrement en aluminium 

(horizontale) 
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oblique par rapport au plan de fa-
çade.

Cela a entraîné différents raccords 
tridimensionnels au niveau de la ma-
çonnerie et de la construction en bois 
au dernier étage. Les habillages en 
tôle se sont ainsi révélés complexes 
et ont nécessité de nombreuses 
coupes d’onglet en trois dimensions.

 
Séparation des éléments au niveau 
des étages
De par sa construction, la façade sud 
s’accorde largement à la grande baie 
vitrée du dépôt de fûts. Les différents 
éléments séparés par étage consti-
tués de profils à languettes Heroal du 
système WD72 y sont également su-

perposés. La construction présente 
deux entresols en béton qui sou-
tiennent et guident la transition entre 
les éléments. Seul le dernier étage a 
été doté d’un RRK 100 × 100 × 10 hori-
zontal en guise de renfort et de sou-
tien. Côté extérieur, il est aussi doté 
d’une construction en applique Raico 
soudée et reprend les profils du 
cadre des façades. Côté intérieur, ces 
poutres métalliques sont revêtues  
de panneaux difficilement inflam-
mables.

Des panneaux d’aluminium sont 
insérés dans ces zones de séparation 
entre étages. Côté extérieur, un coffret 
en tôles continu crée l’homogénéité 
souhaitée. Tandis qu’aux étages, des 

stores à lamelles y sont intégrés, au 
rez-de-chaussée, ce sont des stores à 
bras articulés qui assurent la protec-
tion solaire en raison de la présence 
de portes.

Les habillages des poteaux en ap-
plique déjà mentionnés sont en tôles 
d’aluminium courbées plusieurs fois. 
Accrochés à l’aide de boulons, ils 
sont fixés à un profilé vertical de ma-
nière à pouvoir se dilater. Ces cais-
sons en tôles agencés verticalement 
dissimulent d’autres infrastructures, 
comme p. ex. les écoulements pour 
toiture et les enceintes musicales, et 
servent à fixer un futur éclairage LED. 
Les façades ont été fixées aux che-
vrons au moyen d’un profilé en U en 

deux parties capable d’absorber sans 
bruit les éventuels mouvements de la 
construction en bois.

 
De nombreux autres éléments de 
construction en métal
Outre une façade d’entrée complexe 
vers la boutique, Ernst Weber AG a 
produit et livré de nombreux autres 
éléments de construction en métal, 
comme les portes avec contrôle d’ac-
cès, les fermetures coupe-feu, les fe-
nêtres intérieures et extérieures et 
même l’abribus qui jouxte directe-
ment le bâtiment et destiné aux 
lignes régionales de bus. 	       ■

Zwei Brandschutzverglasungen (EI60 / EI90) bil-
den einen geschützten Korridor im Innern.
Deux vitrages coupe-feu forment un corridor 
protégé à l’intérieur.

Anbringung einer späteren LED-Beleuchtung. 
Die Befestigung der Fronten an die Dachspar-
ren erfolgte über ein zweiteiliges U-Profil, das 
allfällige Bewegungen des Holzbaus geräusch-
los aufnehmen kann.

 
Viele weitere Metallbauelemente
Neben einer komplexen Eingangsfront zum 
Shop produzierte und lieferte die Ernst Weber 
AG viele weitere Metallbauelemente wie 
beispielsweise Türen mit Zutrittskontrollen, 
Brandschutzabschlüsse, Innen- und Aussen-
fenster und sogar das direkt am Gebäude an-
grenzende Wartehäuschen für den regionalen 
Busverkehr. 			              ■

Das Fachregelwerk Metallbauerhandwerk – Konstruk-
tionstechnik enthält im Kap. 2.1 wichtige Informatio-
nen zum Thema «Fenster». 

Verhindern Sie Schadenfälle mit Hilfe 
des Fachregelwerks. Das Fachregel-
werk ist unter	  
www.metallbaupraxis.ch erhältlich.

metrien verbergen. Die Stirnseiten des Beton- 
Elementbaus stehen wohl auf einer Flucht.  
Die nach innen führenden Wände jedoch, an 
welche auch die Fassaden anschliessen, ver-
laufen schräg zur Fassadenflucht.

Diese Gegebenheiten generierten verschie-
dene dreidimensionale Anschlüsse an das 
Mauerwerk und an die Holzkonstruktion im 
Dachgeschoss. Insbesondere die Blechverklei-
dungen erwiesen sich als entsprechend an-
spruchsvoll und erforderten viele dreidimensi-
onale Schifterschnitte. 

Elementtrennung bei den Zwischenböden
In ihrer Bauweise entspricht die Südfassade 
weitgehend dem grossen Frontfenster des 
Fasslagers. Ebenfalls sind hier die einzelnen, 
geschossweise getrennten Elemente aus Her-
oal-Lappenprofilen vom System WD72 aufein-
andergestapelt. Jedoch weist der Bau zwei be-
tonierte Zwischengeschosse auf, welche ein 
Abstützen und Führen im Bereich der Element-
übergänge erlaubte. Lediglich im obersten, hö-
heren Geschoss wurde als Versteifung und Ab-

stützung ein horizontal eingespanntes RRK 100 ×  
100 × 10 eingesetzt. Dieses ist aussenseitig 
ebenfalls mit einer aufgeschweissten Rai-
co-Aufsatzkonstruktion versehen und nimmt 
die Rahmenprofile der Fronten auf. Raumseitig 
sind diese Stahlträger mit schwer entflamm-
baren Platten verkleidet.

Die geschosstrennenden Bereiche sind mit 
eingesetzten Aluminiumpaneelen bestückt. 
Aussenseitig generiert ein durchlaufender 
Blechkoffer die gewünschte Homogenität. 
Während für die Obergeschosse Rafflamellens-
toren darin integriert sind, wurden für die Be-
schattungen im Erdgeschoss, aufgrund der Tür-
fronten und ihrer Begehbarkeit, Knickarmmar-
kisen daran angebracht.

Die bereits erwähnten, vorstehenden Stüt-
zenverkleidungen sind aus mehrfach abgebo-
genen Aluminiumblechen geformt und an Bol-
zen hängend / dilatierend an ein Vertikalprofil 
befestigt. Diese vertikal zeichnenden Blechkäs-
ten enthalten und verbergen weitere Infra-
strukturen wie beispielsweise die Dachwasser-
abläufe, Musiklautsprecher und dienen zur 

Die fünf Spitzen der Südfassade imitieren die nahegelegenen Churfirsten.
Les cinq pointes de la façade sud évoquent les Churfirsten tout proches.


